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MAI.BOIVA SONOO!
(iiiji* ini ostis eii kiiniparo liiiiiii 

ornaiiiita de niultiij lielaj floroj. 
a|)iHl arbiir’ antikva ti-e nialliiina.

I)e riloraro leviĝis la odoi-oj, 
la venteto kiiradis |)iii fiiniriĉa.- 
pliiĉis al nii diversiij ln koloroj.

Kstis ne tro da varino, sed suflĉa, 
kaj seii tiin’ iiroinenuiite kuj seii baro 
ini troviĝis koiiteiita kaj feliĉa.

Al ini venis siibite de rarbaro 
kelkiij bruetoj dolĉaj kaj siniilaj 
al tiiij de roiidetoj de la niaro.

I.a foliaro kiij la lloroj brilaj 
tiel bele briietis pro 1’alveno 
de bestoj tre diversaj, sed traiikviliij.

Ili kvaziiŭ ridetis kun inieiio 
afiiblii kaj iiinika ŝajiie vera, 
kaj sanie la lioidkiid l'a/.eno.

Ilia ain’ al iiii ŝajuis siiuera, 
kiij ili iniii iiivitis ire ĝeiitile 
kiiiie proineiii Ira rarbiir’ inistera.

Ili parolis siniple kaj liuinile, 
kaj nii estis naiva kaj kredeinii. 
kaj kunsentis tulkore kiij farile.

Ilia f'iija ĝeiitilee’ ekstriMiia 
tiel alliris tiij iniaii ateiiton 
ke ne kortuŝis niiii lii veiito ĝeniii,

kaj ini iie sentis nialagriiblaii sentoii 
kaj nii iH' tiinis la niisteran lokon 
kaj niia kor’ ih‘ sentis nialkoiitiMiton

kaj nii ne vidis la sarkasinaii niokon 
de lii tiitii bestar’ kiii ininaee, 
kiiii innltiij p i kiiij obeis vokon,

al iiii sin tiirnis brave kaj nialpace.
.\li poste jani ektiinis ktij silentis 
ĉar bi bestiir' ih' inarŝis tiite paee;

ini la ĝeinadoii de l.i vento sentis 
ŝiijnis al nii rarbaro tre danĝera 
kaj nii je inia kredenieeo pentis.

Min inalestiniis la bestar’ Hera; 
estis graiHlega briio kaj tertreino, 
kiij nii iniii tiovis tiite senespera.

Tiani el niia briist’ eliris ĝeiiio; 
la bestar’ tiita tuj niin atakegis, 
kaj iniii sendefendigis la koriireino.

Nur la bestaj iiistiiiktoj iliii regis, 
ve! teriira bestaro inalbeiiita! 
l’ro frapoj kaj inordegoj ini falegis

kaj restis niia korp’ dispeeigita.
K1 mia kariio nianĝis ĉiii besto...! 
ĉinj el inia karno sangtreinpita!

kaj tre balilaŭ iiiir restis ia resto.
Sed tiani inalpliiĝis la inalliiino 
kaj vestitii de eindregriza vesto

fliiganta en kvazaŭ nub’ aŭ kvazaŭ fiiino 
eii rarliar’ ekaperis iiinfo bela i
kiiiii tiite ĉirkaŭis pala luiiio i

bliia, tremanta kiel liiino stela.
Dolĉe ŝi miti rigardis kiiii kompato, 
kaj fariĝis la liiin’ ioni pli iiela.

Jeii ŝi diris al ini; •malgiijii frato. 
kiiin facile venkis bestoj tiaj, 
piiŝitaj de briitei o kaj malŝiito;

la bestoj estas siiuitenipiiiioj viaj 
kiiij loĝiis en tiii ĉi dezerto 
kaj formanĝas la kariion de raliaj;

rarbar’ estas la .Moiid’, kaj nii la Sperto. 
Ha! vi estis naiva kaj seiisperta 
kaj tre miilfriia, do, estas raverto*.

•Mi vekiĝis kaj pensis: «estas certa 
la iiaroliid’ nialgaja de rapero. 
ĉar ini estis iiaiva kaj niallerta.

Tio kioii mi soiiĝis estas vero, 
kaj ĉar la sonĝ’ prezentis niian sortoii, 
kio restas al mi jani sen espero?
A1 mi restas ateiidi iiiiaii morton!»

lliifiicl ilc Siin Milliin |

s I
Ni stariEii moiiiiiiiciiloii al iiia itarega Majstrol I

i
I nii el la liispaiiiij Kederarioj esperanb | 

istiij, tiii, kies iionio estas tiii de iiiii plorata ; 
kiij neforgesebla .Miijstro, la Zanienliofii fV j 
derario, kiii inalgriiri sia preskaŭ jiisa foinlo i 
enliiivas griindaii iiombron da auoj kaj ĝia j 
vivo estas progresa, esliiiite riiriiij niotiviij ■ 
por rsperi, ke gia ago rslos kronata de plrj |' 
plena siikreso. jiis piiblikigis jier sin jirrs-j 
organo.la reviio llise.vNi K.sfKli.vNTlsTii, rl-1 
laiidiiMlaii |iro|ekloii: starigi siir iinii e| la ! 
pliicoj de lii bela, de lii ideiila, de la k()SiiH)- | 
politii, de la grandegii l’iii izo. belegiin nii)-| 
iiMDKMitoii nl ia mnriMri‘0 <lo iiu, kin ilnnit 
sia vivo estis la elpeiisinto de idionio Ks- 
peranto. Kiij por la nionlritii ei‘lo diskonig-j 
as la aliiditii .Vsorio al la iiita esperiinlist-^ 
iiro sian proponoii por, ke ĉiiij kiij ĉiii el la . 
disriploj d(‘ la nioriiiilii .Majstro, povii, (laiik'J
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al inalgraiula moiipiMio, atosti sian aliĝon 
a'!’Eia inultoineritoga hoiifaro, sian liank- 
elnon pro la profltoj, kiujn ile ĝi oni povas 
atinjiii kaj laste nieritindan kaj neforiifel)!- 
anTneniorigajon al Lia renieinoro.

La inontritan projekton estas tre kreileble 
aŭ pli bone dirite estas certe, ke oni efek- 
tivigos, do kunlielpos ĝin ĉiuj goes[)erant- 
istoj kaj foje, kiain estos stari;j[ita la gran- 
dioza inonuinento, kiuii oni [iroiionas, tiuj, 
kiuj j)arolas Esjieranton kaj iros Pari/.on, 
eble [lor oka/igi la KotiKreson, kiii estis 
oka/onta dnni jaro 11114." kaj kio ne estis 
ciila jiro la deklaracio de la nuna inilito, 
certeffo ili aliris, kiel altiritaj de niagneto, 
resjiekteffe adiniri la atestajoii, kinn. kiol 
nieinoriffajon al sia kara .Majstro, Liaj jiar- 
tianoj estos stariffintaj iiorĉiamiffi Lian re- 
nienioron, kaj kiani ili res|)ekt(i demetos 
siaii ĉajielon ajiud la [liodestalo de tiu art- 
ajo, se iu, kiii no estos ('sjierantista nescias 
kiii estis la jiersono lionorita kaj ĝi (lemand- 
os tion al ili, ili jiovos al ĝi r('sp()n(li: Li est- 
is lionio nekoninta la nialamon n('k la mal- 
bonoii kaj jior, ke neniu konii ilin, jier sia 
bela lingvo I.i volis foriffi ilin el la koroj, 
kiiij ilin entenis; Li estis viro dc/iriiita nure 
veran paconalĉiuj jiojioloj koiifldaiite atinf,d 
tion jier sia logika idionio [lor ke, kiel kora 
kaj amika lifjjilo, evitu ĝi malkons('ntojn; Li 
estis estajo, kies jdej ffranda trene/o estis, 
ke ĉiuj liomoj estus kiel fratoj kaj ke ili 
int('rkomi)renant(' unu la alian jier Lia 
sjirita kreajo inalgraŭ jiaroli inalsamajn 
linffvojii, ili siiic('re ami sin reciproke; Li 
estis ii('rs()n(),kiii niird('/iris la bonon jior la 
lioniaro kaj ĝian proffreson kaj ke ĉitij liom- 
oj jiace jiovus interkomiiniki siajn iiensojn 
kaj ideojn dank' al Lia mireffinda eljienso; 
Li estis kl('rsaĝulo; Li estis jirivilegia talent- 
ulo; Li estis D-ro L. L. Zam('nliof.

Niirciso Bofill
I)el('f;ito de Zanienliofa Federacio.

KULPlGlTilJ KiJ PERSIiKDTlTAJ
VI

Dni scias, ke je la duono de la XV.® jai’- 
cento la niorala karaktero de Eŭropo trov-

iĝis sub regado do jilej nctolcrema mistik- 
isino, tiel, ke saino roĝo, kiel jilej liumila 
kainjiarano aŭ vilaĝano, jiraktikis skrujiule 
religiajn servcijn, kaj alĝiistigis sian viv- 
inaiiieron kaj kondiiton laŭ |ien.sinani('r() 
kaj konsiioj de klerikuloj.

Diim tiu ej)ok(), aj)('ras [ireci/e la ciganoj 
sen religio, sen moralo, kun kiitimoj kva/aŭ 
leĝaro agi libere laŭ jiostnlo aŭ altrudo de 
vivcirkonstancoj. Ci tioii oni ne jiovis ri- 
niarki diim iom da teinjio, ĉar la ciganaj 
bandoj starigis siajn teiidarojn malprok- 
sime je iirboj kaj vilajoj, en la ceiitro de 
arbaroj, en riverbordoj kaj en la inontaroj, 
lokoj en kiuj tiiij bandoj trovis vivrimed- 
ojn ĉu l•eJ)roduktante ĉevalojn kaj a/enojn, 
ĉu fabrikante malkarajn objektojn ferajn, 
ĉu korbojn, ĉii kestojn aŭ lignajn ŝuojn, 
kaj foje elĉerjiante oron el sabloĵ de to- 
ronto. Sed iom jiost iom oni jiovis rimarki 
ĝian strangan vivnianieron, ke la ciganoj 
jiraktikis libere seksajn interrilatojn, ke oni 
ne bajitis idojn, ke ĝi ne liavis knlton, ke ĝi 
neniam jietis lieljion al kristana religio ĉu 
jior ed/iĝo aŭ ('nt('rigo, k(' ĝi ne ĉeestis 
kristanajn diservojn kaj neniani eninetis al- 
nio/on en la sako de iietanta nionalio.

La [lastraro, kiii ('ii tiii eiioko jiosedis 
jiovegaii iiillnon, kiii estis sola jior juĝi 
nieritojn kaj liveri tavorojn, sola jior kon- 
sili kaj knraĝigi s|)iritojn; kiii sola jiosedis 
sciadon jior konsili, kaj bonfamon jior esti 
kredata, riinarkis, ko la cigaiiino, j)i'r kaŝ- 
itaj artoj kaj niisteraj fra/oj konijile/antaj 
j)reci/ajii de/irojn do la koro, fariĝis jires- 
kaŭ jiastrino, kiiin ĉiuj serĉis ĉie, kiun al- 
vokis ĉiuj jior liavigi al si konsilojn el ŝi, 
dum la cigano atingis infliion forĝanti' fer- 
ajn kiiglojn jior la Katolikaj lleĝoj diiiii la 
si('ĝo de (tranada, jo 1491, saiiu' kiel jior la 
ejiiskoiio Segisniundo j(' 141)6, kiani la turk- 
oj invadis Hnngariijon.

Tial oka/is nejirajo; multenombraj kulp- 
igoj falis siir la ciganojn, ĉar ĝia kondiito 
estis danĝera por konservi jniran senton 
kristanan.

Sed kiaj kulpigoj! (ĵii doina besteto nial- 
ajieris? La ciganoj rabiŝ ĝin. Cu donio, ar-
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baro, liorbcjo, bruliĝis? (Jiganoj bniligis 
ĝin. (ju urbo suferis opideinionV Ciganoj 
estis la kaŭzo. (jn brutaro inortis iiro iu- 
fekta malsano? Cif>ranoj vononis bostoti'ink- 
ojoj n.

Juĝistoj procesis knj komlainnis cifianojn 
eĉ cortigis: ke ili ostis spionoj, lioninianĝ- 
antoj; ko ili intorkons -iitis kun la diahlo, 
kaj iiialbenis Dion kaj Sanktnlojii; ko ili 
praktikis ensorĉon kaj nigran niagion; ko 
ili ple/.ure kaj momvolo konvorsaciis kun 
la diablo, kiu siii pro/cntis kva/aŭ nokto- 
birko; ko... Ciajn absiirdajojn do la Mo/ 
<'poko oni atribuis al la ciganoj.

Cii ĝiaj koiidamnantoj <>stis |>ravaj? Kvi- 
dont<> ne; la ciganoj ni> povis fari n<><>blajn 
krimojn.

La <'igan<) povis, l■fektive, ŝt<'li, ĉn por 
dofomli la vivoii, ĉti pro la kutimo vivi ko- 
iiiiinisnie; oble, ĝi bniliĝis pajli>jnii, licrb<'j- 
on aŭ kaniparon, pro malsag<'Co, pro rajr<>ro 
el siaj rorĝejoj, oĉ iam pro r<‘<'i|)roka voiiĝ- 
o... Kĉ ĝi povis fari ĉioii farobla; soil, kiol ĝi 
interkoiisontis knn la iliablo kaj alparolis 
lin? kiol ili praktikis nigraii magion kaj <>n- 
sorĉis landanojn?...VI'io <>stas ĉi tioVCitio 
estas kalumiiioj pro la troa forvoro roligia 
tiania. 'rial oni porsokutis toriiro la <‘iganon 
iliim tri jarcmitoj.

De la komonco d<> tin pois<>kntado oiii 
malpi>rmosis al ĉi tiu gonto forĝi foron kaj 
kiipron, fabriki biifofi-rajojn.kalilroiiojn kaj 
patojn, koiimrcon jo ĉ<‘val<)j kaj a/eiioj kaj 
loĝi 011 aŭ apml niim>joj kaj bordoj d<> ri- 
v<>ro <'nliavanta oroii <‘n ĝia flni-jo.

I.a li'ĝo, <l<), ilovigis la ciganon iiiorti aŭ 
ŝt<di, tial k<> ĝi n<> povis praktiki lil)<'ro siajn 
motiojn. Malamata kaj pors<'kiitata <'ĉ mon- 
tranta per la liaŭto la ilovonon, kioii ĝi | ov- 
is fari?

Pli malfruo, jo 14!)i), la Katolikaj Ivoĝoj, 
por fama leĝo de ili siibskriiiata on Medina 
(iel Cumpo, sub inlino do 1’Kardinalo Cimr- 
ros, ordonis; <do la laŭta diskonigado de la 
loĝo dum sesdek tagoj, ĉiuj ciganoj venu al 
la urboj kaj vilaĝoj; ili estu servistoj kaj 
mastroj donu al ili proci/ajn vivrimedojn;

ciganoj ne vagu kiiiie tra la regionoj, aŭ 
forlasu llispaiiiijon. .Vlalobeantoj estu ba.s- 
lonfrapotaj kaj olp<'lotaj por ĉiam; kripligu 
orelojn do r<'nial<)bi>antoj, kiujn oni elpelii 
poste..

Kaj do tiam ĝis 17.S'2-17815, kiam Jozefo II.* 
ilo (lermaniijo kaj Karolo III." de Ilispan- 
njo subskribis loĝojn, favoraj jo la cigana 
g<>nto, Ĝinj i>ŭropaj nionarhoj ĝin persekut- 
is sonkompato kaj tornre.

.Vnkoraŭ pli kruolo sin kondutis 1 lolanii- 
iijo kaj liolgiijo, doviganto ciganojii forlasi 
la laiidojn, kaj mortiganto kiujn post tri 
monatoj ilo la dato ilo la loĝo restis ankoraŭ 
<■11 llolamliijo kaj l!<'lgnj<).

Karolo I." ilo llispaiiujo, jo l.")154, aldonis 
al la loĝo <lo siaj gcavoj; ckiu kaptos vagad- 
antaii ciganon rajtas malliborigi ĝin diim- 
vive <'ĉ sklavigi ĝin>.

I’i)st<' Kilipo III." de llispanujo, oka/e 
loĝaiita <>n l.isbono. subskribis leĝon: ci iuj 
cigaiioj forlasos miajn regnojn diim ses 
monatoj d<> post la ilato de ĉi tiii loĝo. Mal- 
obeantoj <>stos mortigotaj do la fino do la 
limtompot.

lo sania oka/.is on Francujo kaj (lorman- 
iijo.

Onitondis strangi' kaj riilindo la liarar- 
ojn al ili, kripligis iliajn tia/ojn, baston- 
fra|)is ilin. kaj tiel oni kondnkis ilin en la 
landlimojn <>ĉ. sang<>lfiuantaj; sed ili, mal- 
foliĉaj, ki<>n iri?

Fin<>, jo lol)! kaj l.")()2. orilunis oksterini 
f<‘rc kaj fiijri' la cigaiiojii.

Oiiiolpolis ĉi liiiii malfoliĉan goiiton ol 
.\iigliijo liiiiii bi rogado do Ilonriko VI11." 
kaj lia lilino, la |•.■ĝim) lsab<>l<),

Kl 1’oliijo, Papaj Slaloj, Diiiiujo, Svediijo, 
Vciic. ia l!i'spnl)liko, Parmo, Milano kaj... ol 
la tiita Kŭropo, oni di'vigis ilin eliri.

.Iiistaj aŭ nialjiislaj la agoj faritaj kontraŭ 
la cigana g<'iil<), ĉiam aporas kriiologa la 
koiikliKlo: 110 ililini al ĉi tin goiito preci/aii 
rogionon, lamlon por ĝia restado; porsekuti 
ĝin samtenipo ĉio; no faciligi al ĝi rimeil- 
ojn por marvctiiri al aliaj gasteniaj lamloj.

★
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PRILA FLORAJ LUDOJ KAJ ĜIA DEVEHO
I

Ĉiam kaj ĉi« oni kutimis respekti la ta- 
leiiton (le rsimiluloj kiel eble plcj solene, 
kaj iam oĉ oni adoris sciulon kaj motis ĝin 
sur altaron, diiganto homojh. Hiblio pre- 
zentas al ni multajn ek/.omplojn pri ĉi tio, 
kaj Mitologio ostas plena je dioj kiuj estis 
iam simplaj mortontoj, altrangigitaj tiel pro 
ilia sciado, ĉar idolanoj adoris homojn kies 
genio estis rimarkinda kaj vonorinda, tial 
oni diigis sciulojn per Apoteo/o. Tial oni 
diigis Homvro^n, Minos^n, Solon’n kaj aliajn 
multajn soiidojn. Egiptoj kaj llobrooj, kiuj 
estis la unuaj popoloj civilizitaj kaj el )a 
plej antikvaj, premiis sciadon kiel eble pl(ij 
honore, diiginte sian monarhon Osiris’, la 
unuaj; kaj adorinte poeton David’, la duaj, 
Tamon, kio oni trovas entuziasmon kvazaŭ 
frene/oco jior sciuloj, ostas ĉe Orokujo, on 
ĉi tiu lando rimarkinda, lidilo de scioneoj, 
artoj kaj literaturo. Kutimigitaj la grokoj, 
(le la infaneco, admiri kaj koni ĉiajn bolaj- 
ojn, lerni parkere dirojn kaj sentoncojn de 
poetoj kaj sciidoj, kutimij^ do infanoj senti 
la beleoon kaj koni la bonocon do la sciado. 
La vorkoj de la dia Homcro estis la kati'- 
hismo kiun oni lernis on la lornojoj kaj oni 
nomis ignorulo tiun, kiu ne pravigis siajn 
antaŭdirojn.dirojn kaj sentonoojn [ler tekst- 
oj de la lionega poeto. I’op()Io tiol civilizita 
bezonis kulton tiel okstorordinara por la 
beletristiko, kiel eksterordinara estis ĝia 
emo por la instruado: tial, imitanto la unuan 
establon lioletristikan, kiun oni konis en la 
mondo, kiu ostis la Miizoo kiiin ordonis 
konstrui on Alejamlria la lielotristikisto To- 
lomco Filadelfo, reĝo do Kgijitujo, jiro kon- 
silo do la sciulo Demetrio Falerio, Miizeo dof- 
ita de la reĝo jier gravaj rontoj de la ŝtata 
trezoro,oni ostablis tiun doAtenas.Latombo 
de la fama jioeto Mnseo, on kiu oni starigis 
altarojn jior la miizoj, ostis la loko elektita 
por konstrui la unuan estalilon beletristik- 
:an de la grekoj. Eii ĉi tiii templo de la muz- 
oj kimvenis seiuloj, poetoj kaj fllozofoj kaj

dum agrablaj kunvenoj diktis legojh'pri 
bonstilo kaj vorkis bonajn modelojn pri 
ĉio. Same kiel on la Muzoo do Alejandria, 
la toleremoco pri opinioj estis preskaŭ 
dogmo, kaj tial oni povis olmontri tuto li- 
bero ĉiajn opiniojn kaj estis rimarkinda 
kaj siikcosa la jirogroso. Sod sola Miizeo no 
suliĉis j)or la granda nombro da seiuloj, 
kiiijn prodiiktis la iiniia, kaj estis neoese 
mliltobligi ilin ĉio.

I’oste oni starigis on Grekujo Aleneojn, 
dovonitaj do la fostoj AUneas, kiujn fondis 
Erilreo IV.’'-, reĝo do Alenas, kaj on la ainfi- 
teatroj logis kaj doklamis la pootoj siajii 
toatrajojn, kiel diras Lampridio, Si(/o«)'o kaj 
Apolinar; jioste, la Eescdra’'^n de la giinnazi- 
oj, beletristika lerncjo siilitonita do la jni- 
blika trczoro; jiosto, la akadomiojn on kiiij 
brilis la dia 1’laton, Soerides, Arcesilao kaj 
Carneades, fnnvdj lilozofoj kiiij moritis lokon 
honoran en la tonibojo do la sciiiloj, kiun 
oni starigis en la akadomio de .l/omsmem. 
La Ijicooj, dediĉitaj al Apolo, kiiijn fondis 
l’isistrato kaj jirogrosigis 1’ericles kaj Licurgn, 
Hlo do Licofron, daŭrigis en (Trckiijo asoci- 
omon, kaj on tiii di' .1/ciMts, la faina Aristd- 
tetes aŭdigis sian voĉon dian dum siaj ins- 
triiantaj jiromenadoj tra la folijilenaj alooj 
do la licoo. Ankaŭ oni starigis on Atenas, 
famaii toatron, Odeum; on kiii kiinvenis mii- 
zikistoj kaj pootoj, laŭ skribis Snidas; kaj 
en ĝi, antaŭ miiltonombra ĉoestantaro, jioot- 
oj legis kaj muzikistoj ludis siajn jioomojii, 
kantojn kaj liorojn, kiujn oni dovis ludi eii 
la toatro; tiel oni jiovas konstati, ko ĉi tiii 
ĉeestantaro estis kvazaŭ conzuranta koini- 
tato pri toatrajoj liidontaj jior la jmbliko. 
En ĉi tiii Odeiim, om dovigis improvizi al 
jiootoj kaj muzikistoj asjiirantaj ajiartoni ai 
la asocio, publika voĉdonado decidis ak- 
cojitoii. Aliajn miiltajn ostablojnmalpli grav- 
aj liavis la grekoj jior jirogrosigi la litorat- 
uron, niuzikon kaj fllozoHon, kaj ĝeneraie 
ĉiajn scioncojn, kaj jmr kiiraĝigi kaj jireniii 
jioetojn, muzikistojn, fllozofojn kaj scitilojii. 
Oni faris ĉi tion jili solene dtim iudoj Olim- 
picos, Ppthicos, Nemeos kaj" tstliinicos, ĉefaj 
hudoj.de la grekoj. Dum ia Pptkicos,.por tesli
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Apolon, kantis hiinnojn ia verkistoj inem^je 
la takto (ie iiro kaj citro, kaj gajnanto rieev- 
is, kiei preinion, graniian glason je tri pied- 
oj alta knn ia noino (ie ia gajnanto graviirita, 
kaj poste oni pendigis ĉi tiiin giason en ia 
teinplo (ie ia festita (iio. I*reskaŭ en ĉinj 
grekaj iirlioj estis koiikiiroj diiin. kiiij oni 
preiniis genioii de koiiknrantoj, preci|)o en 
SdiMos (inin Indoj dediĉitaj aI7)(«o, en TDiono 
kaj Adion dnin festoj al Jiipilcro; on Epidnuro 
dnni festoj je Esruliipio: en lchiis, Argos, Pa- 
inis, Sicgonii kaj Olimpia, urboj kinj liavis 
l(‘rnejojn (Mi kinj praklikis ĉinj kinj deziris 
partopreni literatnrajn Indojn.

l’rinteinpo estas ol sezonoj tin de la fioroj, 
!a plej liela kaj poeta, tial ĉiain lloroj okaz- 
igis festojn, Indojn, en kinj elniontriĝis ins- 
piro (!(' poetoj. l*’estoj Dionisiariis nŭ de Baco 
en Alcnas, okazis dnin .Viirilo knn Iiidoj en 
kinj oni preniiis poeton V(‘rkantan |)libonan 
liiinnon per krono el verdaj liranĉoj (le vin- 
lierarbeto. Sanie dnni llora f(‘sto, kiel dnin 
Anthcsliirias festoj an f(‘st()j de bareloj, po- 

ikaloj kaj krnĉoj, kiel dnni Panalhcncas, an- 
kaŭ dediĉitaj al dio de la vinlieraidieto, ko- 
inikaj kaj tragikaj aktoroj knn poetoj kon- 

Iknris antaŭ trilinnalo, starigata (1(‘ la ŝtato, 
Ikin jnĝis ineriton de iliaj verkoj, kaj tnte 
Isolene Indis ti^atrajon preniiitan, pagante 
lelsiiezojn la ŝtato. Oni povas konklndi, k(‘ 
Isanie kiel (ireknjo estis patrnjo de artoj 
Ikaj seieneoj ankaŭ estis de l)(‘letristiko.

I ifif

L A M 1 L T T 0
Car kiain la popoloj dnin inniteda ti^iii^io 

iipernietas la pasion snper la jnsteco, fine 
li donas al iiasio la atribntojn de la jnŝteeo, 

Li f.irto forinis sian leĝaron kaj eĉ siaii spe- 
lialan vortaron kie la vortoj ne liavas sian 
toiminan seiHKHi.
I Oni noinas cmhuski, ntenAi perfide la mai- 
piiikon; kiij' detrni ĝin per neatendita atako, 
htrprizi; propVfĝfrfi 'si perforte tion nesiaii, 
l(ia ŝur<tla lando, prorizi al hczonoj dc la itr-

meo; altrudi perforte tion, kion koiiseieneo 
kaj lionoro rifuzas, apliki lit mililan leĝofi; 
homhardi urhon estas oferi sen propra (ianĝ- 
ero la sendefendajn loĝantojn; kaj hlokusi 
ĝin estas mortigi ilin per inalsato; buĉi tiujn, 
kinj ne sin defendas kaj forknras, estas per- 
se.kuli la forkuvaniojn; propiuA maŝinojn kaj 
ilojn per kiuj iiiiii viro senriske oferas per- 
fi(i() ceiitojn da Iioinoj estas cksplodigi min- 
on aŭ eksplodigi lorpedon; unuvorte, la sang- 
makiilatan teron, sur kin oni faras tiom da 
inalbonoraĵoj. oni nomas kampo de Vhonoro.

Isi leĝoj de l’I)atalo malakceptas iajn per- 
ojn kaj |)ormesas aliajn tiel malbonaj aŭ 
pli malbonaj ankoraŭ. Se oni proponiis al 
Generalo veneiiigi la nianĝajon de l’inal- 
amiko li rifnziis ff^digne la proponon. Kial? 
Kia (lireriMico estas mortigi viron [ler sulis- 
tanco ennietita en lia stoniako aŭ per siilis- 
taiico eksplodota kin eiiterigos lin aŭ sub- 
akvigos lin?... Tiiij iiiilitistoj, knn siaj lielaj 
nnifornioj kaj liiksa sekvaiitaro indignns se 
oni nomns ilin vcncnigisloj. Stranga ofeiidiĝ- 
emo! Cn ili ne (‘stas cntomhigisloj per la mino 
kaj huĉisloj per la torpedo? Sendnbe la 
konseienca voĉo aŭdiĝas tra la silento do la 
priisa acido, sed n(‘ tra la brno de la pnlvo 
kaj la dinaniito.

Conr.eprion Arcnal
E1 la V(‘rk() IJcrcrhos de gcntcs (Itajtoj do 

liomoj). Trad. K. I!.

LA PAROLADEMO
l’ar))li mnlte estas freiK^zajo kaj oftega 

parolo (‘stas vanta parolo. S(‘ vi [larolas 
iiinlte, cert(‘ vi pekas snfiĉe; la akvoj de ri- 
vero, kin elbordiĝas, flnas tro iiial|)iiraj. 
Vanta [larolo atestas vantan koiiscieiicon. 
Oni devas [iropravolt) silenti, evitante ne- 
necesajn parolojn, ĉar ĉaiiatane(!() iiiortigas 
entnziasnion kaj iiaskas disigon; inalŝ[iaras 
tem|)(in, maknlas konsciencon kaj ofi^ndas 
similulon.

(ĵustatem[)a parolo l)ona ostas milda kaj 
alloganta [)or ĉiuj; vaiita, tedas.
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tMBtOHtM UBOIIO
Ne estos pof niaj legantoj sen intereso 

konatiĝi knn la i<ieoj esprimitaj ])fi tin ĉi 
soeial-seienea dennimlo. kinn i)fiti'aktas 
L. Katseliei’ en sia stndaĵo: •Ednkado de 
maldekstfa mano». Pef smipaftia esplofado 
(Mfoea, Mastian) <'stas i)fnvite, ke ĝenefale 
la pafoh'' ntfo tfoviĝas en la niahlekstfa 
<lnono ile la lioma kfanio. Ce malilekstfuloj 
kontfaŭi' ĝi estas liekstfi'. I,a vnndoj ĉe la 
inaldekstfa ilnono <ie kfanio kaŭzas fegiile 
pafolafekeion, kontfaŭe la vniiiioj <le la 
ilekstfa luif tiam, se la vnndito cstas nial- 
ilekstfiilo. Ilomoj, ki<'s ambaŭ nianoj estas 
samgfaili' ednkitaj, liavas ankaŭ <'fektive <In 
centfojn <le pafolo. I,a pfofefailo de nnn 
niano kaŭ/.as ĉi' pli mnlte <Ia Iionioj fof- 
ilofinoii <le niui <'eMtfo. Seil ĝi povas esti 
fevekita kaj ntiligita pei- eiinko ile la alia 
mano. (tni snkcesis <'kzeinple ĉe niiii pafal- 
izito je ilekstfa ilnono ile kfanio feliavigi al 
li la pcfditan pafolkapahlon pef laŭsistema 
skfil)ekzefi'ad<) ili' la nialilekstfa mano. Ne 
malpli mifinila estas alia okazo; liomo, kin 
ile sia jnnaĝo liavis la inaldekstfan bfakon 
stnmpigita, estis pafalizita <'n sia tfideka 
vivjafo je la di^ksti a llanko ili' la koi'po kaj 
pi‘f<lis la pafolon. Seil la peiiplenaj skfih- 
ekzefcoj p<'f la maldekslfa aft<'fafita mano 
tiom p<'ffekti‘ anstataŭis pefe ile la ilekstfa 
kfani ilnono la pcfditan pafolkapahlon ile 
la pafalizita nialdekslfa c<'fh<), ki' la paci- 
<'iito ph'n<' feakifis n<' niif la nzokapahlon 
<h' sia g<'patfa lingvo g<'fn)ana, s<'<l ankaŭ 
la antŭaii si^ion ih' la fiisa kaj ffani-a.
: Hedaŭfinile oiii ofte konti-aŭstafas ĉe la 
infanoj la nzadon <le la mahl<'kstfa mano 
kiel malhonan kiitimon, kvankam fstas ja 
klafc, ke liomo knn ilii loftaj manoj liavas 
mnltan pf<'f<'fec<)n antaŭ tin, kin liavas niif 
iinn manon ekzefcita. Laŭ la niina stato ile 
afcfoj liavas la niahlekstfuloj gfnvan pfc- 
Tefecon antaŭ la ilekstfuloj. Knn sanie hona 
reziiltato, kiel la mahlekstfa mano <'stas uz- 
ata en la kifiifgio, ĉe la pianlnilo, ĉe la

niaŝinskfihailo kaj ĉe gimnastiko, ĝi poviis 
esti leftigita pof ĉin alispeca oknpo. la 
pfaepoko <'stis la amhaŭmana lahofo ĉt» 
Skitoj lanleĝe onloiiita. Nuntempe uzas la 
tnta japana nacio amhaŭ manojn seniiis- 
tinge. La feĝino Viktofio skfihis kaj ilosegii- 
is pcf amhaŭ manoj egale hone. Menzel 
pentfis pef la ileksti-a je oleo kaj pef la 
mahiekstfa akvarelon. Oni aljnĝas la sam- 
an leftecon al Michel .\ngelo, llolheiii, 
Lamlseef, laionanio de Vinci, generalo Ha- 
<len HoNvel kaj al mnlte ila aliaj.

La skrihailo per. amh;iŭ nianoj estas lii 
iinna paŝo al amhaŭmane<'o ankaŭ pof aliiij 
lahofoj. La instfiiailo pri ĝi forigas la ĉefiiii 
kaŭzon <le nnnllanka teniĝo ĉe lefnantoj kaj 
knnlielpas la egalmeznfan evolnon <le la 
korpo, cerho kaj cetofaj pnnktoj <le fiink- 
ciailo. I,a <'kzefca<lo <lo lii mahlekstfii maiio 
favonis ankaŭ la ilisvolviĝon ile la nial- 
<h'kstfa pnlmo kaj okiilo. Ce la nomita ins- 
tfiia metoiio oni evitas la tfoŝafĝon ile <'<'fl)<) 
ĉ(' la infano kaj kaŭzas m<'m, en senco nio- 
fnla, laŭ<iife, favofiin inllnoii ji' la malfoft- 
animaj. Cetcfi' la evolno <le mano k<)f<'s- 
ponilas knn <'v<)In<) <le lii mi^niofo kaj iliinke 
In rapidan pefi^eptemon, la memofkapahl- 
on <i<' infiino amhaŭmane lahofanta, estiis 
la ĝenefala instfiio fa<'iligita. La ehh'<'<) 
ŝnnĝi la manojn iliini lahofo sekvigiis pli- 
honigon <h' la kvalito <l<' maniifaktiifiiji). 
Si'noknp<'<'o ĉ<' malsano <Ie iinn mano i'stiis 
<'i) la plej oftaj kazoj evitita. Jackson <'s- 
pfimis la espi^fon, ke oni povns hahliiil 
tioni peff<'ktiĝi, k<' oni povns skrihi siiiii- 
t<'nip<' <ln h'tef<)jn aŭ skrihi kaj ilesegni, 
<'ntnt<' fari <lns:ii'<'iin lahofon. La skfihanto 
viilis stenogfaliistoii, kin ski ihis laŭ <lii <li- 
v<'fsaj sist<'nioj kiij <'n <ln lingvoj sanit<'nip<'. 
N<'nin povas iil si pn^zenti la pfi^tefiijojn lio 
anihaŭmana liihofo, si' li niem ne estas 
amhaŭmaniilo. Car iii nzas anihaŭ pieilojii, 
oknlojn, ofi^lojn <'galnieziif<', n<' liavas lni/.- 
on la fifnziiilo <h' ln mahlekstfa niano. Tii- 
men, la pfaktikaj klopoiloj por eilnko <1« lii 
mahlekstra estas en k<)m<'nco. Xi citn kelka 
<la lokoj, kie ĝi trovis jam aplikon. Kn Kila. 
<l<'lfio estas ileviga la eihikailo <le anihaŭ
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manoj laŭleĝe. .1. Liborty Tadol direktas 
dd post dudokkvin jaroj artinotian lorn- 
ejon vizitatan do 1200 lernantoj. Tiu ĉi 
nietodo plibonijjis riniarkindo la sintonig- 
on, karakteron kaj aninion de la infanoj. 
Kun granda sukooso dosognas lornantoj de 
la angla artinstruisto Karo sur nigra tabulo 
cirkloju (Mi unu fojo aitorno por unu kaj la 
alia niano, niodoloj ostas dosegnataj sain- 
toinpe per ambaŭ inanoj, koniplikitaj forin- 
oj ostas roturiiataj kaj kopiataj ainbaŭlianko 
por ok/.(>roado do okulino/uro.

Kn Kŭropo gajiiis la (iloj grandan morit- 
oii por la propagando do tiu ĉi movado loii- 
doiia lornoj('str() Jobn Jaokson, oii kios 
kursoj ('stas iiistriiato laŭ lia spociala nio- 
todo kaj li sukcosis oiikoniliiki ĉi tiuii ins- 
truadoii oii granda nonibro da lorn('joj. Oiii 
olisorvis, ke la nianuskripto do la nial- 
(i('kstra (los pli al tiu do la dokstra inano 
similas, jii pli juna (‘stas la inlaiio. Kstas in- 
toroso logi, Uo la skribaj puiilalioroj ĉo la 
kologio do Kton (l(‘vas (‘sti ĉiani farataj por 
la mald('kstra inano. Kii (i(‘rniaiiujo, kie la 
anibaŭniaiia laboro ostas instriiata on di- 
vorsaj lornojoj, laboras la motib‘rnantoj laŭ 
tiu ĉi niotodo p(‘r fajlilo, rabotiio, niartolo 
k. t. {). La kiirsoj do prof. Siinon on Konigs- 
borg jiruvis, k(‘ la nialdokstra niaiio estas 
ogalnio/.uro okzorcobla kiol la alia. Kstus 
oraro jionsi, ko oni dovus komonci jior ĉi 
tia instruado niir ĉe infanoj; koiitraŭo, la 
lorteoo do la dekstra niano faciligas la ins- 
truadon. Lernojo, kiii instriias skribi kaj 
kudri, taŭgas jdoj bono jior ŝanĝi la unu- 
llaukan odukon jo ainbaŭmana, sod jiorsist- 
eoo ĉo dekstriilo povas oĉ son laŭsistonia 
instruo lortigi la maldokstraii maiioii.

Ni linas jior vortoj do Jaokson: «Oiii kon- 
sideru la ĉiutagan grandaii jierdoii je la- 
boro de corbo, inuskolforto kaj oltrovemo, 
tomj)o kaj mono, ĝis la momento, kiam la 
anibaŭmana laboro no fariĝos ĝonerala. Ni 
vidas klaro, kiom grandaj kaj eiullankaj 
ostas la jireforajoj de ■ anibidekstrio», la 
animaj, moralaj kaj li/.ikaj, por individuo 
same kiol por la liomaro. Xi vidis,,ke la 
forto per ĝi kroskas kaj ke ĉi tiii.roformo

povas esti enkondiikita seii malfacilajoj. Cu 
la kulturnacioj no- liavas (lovoii eo ijaj cir- 
koiistankoj liavigi al siaj infanoj la noinit- 
an jiroforajoii laŭoblo rapido kaj ĝonoral(''.•'»

Lrad. Guorlnur

ŭfli li defas la dalaroja
Kanti la dolorojn ('stas tiol ab()in('nin(le 

kaj (oir/.urindo kiol u/.i scioiicon jior ilin 
kaŭ/.i.

La scionco ni' di‘vas osti prota j(‘ la sorvo 
do la inilito, iiur jno justa kaŭ/.o; la j)0(‘/.i() 
110 d(‘vas kaiiti jiri militaj lc roajoj. La 
scioiico liovas d('triii krnolajii instinktojn 
d(' riioino; la arto dovas nioki kaj aboiiK^n- 
igi tiajn instiiiktojn.

l’or jirotokti la mallVliĉulojn, jior eviti 
iliajn nialfoliĉajojn, (‘stas laŭdindo ii/.i la 
arton rajiortantan doloron, la arton colant- 
an kortiiŝigi ogoistojh, tiujn kiuj indif('ronto 
vidas socialajn vuiulojn. S(“d kanti doloron 
jiro sjiortonio, soii alia oolo, ostas kiol 
ajiliki la scioncon iitir jior fari malbonajon. 
Fari ĉiajn belajojii estas arto, kaj oni dov- 
as rijiari kaj oviti (loloron, sod noniam bol- 
igi ĝin.

Aiikoraŭ ostas pii con/.iirindo kiani oni 
kantas jiri liktivaj doloroj. lai vivo liavas 
suliĉajn nialdolĜo.cojn, kial nialĝojigi ĝiii 
dnni aniti/.aj lioroj?

La naturo forgosigas dolorojn, no ĝojojn; 
tial oni diras, ko kiii ajn jiasinta tomjio ost- 
is bona, ĉar baldaŭ oni forgosas dolorojn 
kaj eiam rostas agrabla romoinoro jiri ĝoj- 
oj. Xo agu, do, kontraŭnature.

lo ostas abundaj la nialgajaj kantoj. Ci 
tio estas oraro do la sonto, ostas nialsano do 
la rogiona sjiirito. Kaj (“raro sania do rbol- 
sonto ostas la inklino al taŭrltidadoj kaj 
aliaj ludoj en kiiij popolamaso sin aniu/.as 
rigardante kiol siniiluloj kaj bostoj suferas, 
kaj ĉi tio naskas malgajajn kantojn.

La doloro ostas nocesa jior la ĝojo,. ki,ol 
la vintro por la printemjio, kiel la nokto 
por la tago, sed ni no kantn la doloron.
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same kiol ni ne kantas inalsanojn, nek mal- 
bonajojn, kvankam dank’ al ĉi tiuj ni spert- 
as pri la valoro de la sano kaj la bono.

Hispane verkis 
Fernando Redondo 

Tradukita de Jesns Ramirez.

LA ĴOĜISTO SHEMTAK
de Afanasev

(KFSA KAKONTO)
lam, en lando, en regno, vivis du fratoj; 

unu estis riĉa kaj la alia malriĉa. Tagon, la 
inalriĉa frato venis al la riĉa kaj pctis ĉe- 
valon al li por porti lignaĵon el arbaro. La 
riĉulo pruntis al li la ĉevalon. Poste li 
petis ankaŭ ĉevalkoliaron al li; la riĉulo 
neis lian lastan iieton kaj furioziĝis. 'riam 
la malriĉulo decidis ligi la lignaĵon ĉe la 
vosto de la ĉevalo. Kaj li rajdis arbaiam. 
'riom da lignaĵo li elliakis, ke la ĉovalo 
apenaŭ i»ovis ti'eni ĝin. Li, alvenanta hejni- 
en, inalfermis la pordon, sed ne faris tion 
tutplene. La ĉevalo saltis interneii; sed ĝia 
vosto detranĉiĝis.

La malriĉulo redonis al sia frato la ĉe- 
valon sen vosto. Vidaute la kripligitan ĉe- 
valon, la riĉulo ne volis akeepti ĝin, scd li 
iris kiin la inalriĉiilo ĉe la juĝiston She- 
inyak. La malriĉulo akompauis sian fraton 
pripensanta ke li suferos grandan ĉagren- 
on, ĉar la senteneo estos ekzilo: inalriĉ.ulo 
estas devigata siiferi ĉion, ĉiajn malfeliĉaĵ- 
ojn, tial ke li nenion povas doni.

La fratoj alvenis al la domo de riĉa kain- 
parano kaj potis al li ke li gastigu ilin dmn 
nokto. La kamparano regaladis la riĉulon, 
kaj nonion li atentis pri la malriĉulo. La 
malriĉulo kuŝis apud la fajrejo, rigardanta 
kiel ĝoje pasigis la tempon lia frato kaj la 
kamparano; sed li falis kaj mortigis la in- 
faneton kiu kuŝis en la lulilo.

La kamparano decidis tiam akompani la 
fratojn por pledi kontraŭ la malriĉulo. Ili

deiris kune, kaj la malriĉulo sekvis sian 
fiaton kaj la kamparanon. Ili estis devigat- 
aj trairi ponton, kaj la malriĉulp pensanta 
ke li estos kondamnota morti, saltis de la 
ponto por sin mortigi. Sed sub la ponto fllo 
banis sian malsanan patron kaj la malriĉ- 
ulo falis peze sur la maljunulo kaj dronigis 
lin. Tiam la fllo ankaŭ iris en la juĝistejon 
por prezenti sian denuncon kontraŭ la inal- 
riĉulo.

Ili alvenis antaŭ la tribunalo: la riĉulo 
sciigis ke sia frato dotrauĉis la voston al la 
ĉevalo. Dum, la malriĉulo estis envolvinta 
ŝtonon en sia naztuko kaj per ĝi, de post 
sia frato, li minacis la juĝiston, pensanta:

—Se la juĝisto kondamnus min, mi mort- 
igus lin.

La juĝisto kredis, ke la malriĉulo pro- 
ponus al li cent rublojn, se li ostus pruv- 
onta lian scnkulpecon, kaj decidis ko la 
riĉulo restigos la ĉevalon ĉo la malriĉulo ĝis 
kiam denove ĝi havos voston.

Poste sin prezentis antaŭ la tribuualo la 
kainparano kaj li sciigis al la juĝisto, ke la 
malriĉulo mortigis lian filcton. Koe la inal- 
feliĉulo minacis la juĝiston per la ŝtono en- 
volvita en la naztuko, de post la kanipar- 
ano. Ankaŭ la juĝisto kredis gajni aliajn 
cent rublojn ne kondaninante la malriĉul- 
on; tial la juĝisto sentencis ke la kainpar- 
ano donos sian edzinon al la malriĉulo ĝis 
kiam li naskos alian filon, kaj ĉi tiu nask- 
iĝos.

La kam|)arano aŭdanta la sentencon dir- 
is: —'riam restu kun ŝi kaj la infaneto.

Fine, siavice, la oi'fo siii prezentis aiitaŭ 
la juĝisto kaj li sciigis al li kiel la malriĉ- 
ulo niortigis lian i>ati'on. .Ankaŭ la nialriĉ-j 
ulo minacis la juĝiston kiel i.ntaŭe, kaj an-; 
kaŭ la juĝisto ponsis gajni aliajn cent ruhl-i 
ojn, kaj ordonis: «la orfo sin ĵetos de la 
ponto sur la malriĉulon».

La juĝisto Shem.vak seiidis sian serviston 
por peti al la malriĉiilo la tricent rublojn. 
'Tiam la malriĉulo montris al la servisto lai 
ŝtonon per kiii li miiiacis la juĝiston:

- Se la juĝisto estus kondamninta inin, 
mi estus mortinta lin per ĉi tiu ŝtono.
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Kiam la juĝisto aŭdis ĉi tion, krucsignis 
sin kaj diris:

■ —Dank’ al Dio ke ini estis justa.
: La malriĉa frato iris al la riĉa reliavigi al 

si la ĉevalon, laŭ la sentenco. La riĉulo ne 
volis doni al li la ĉevalon kaj donis al li 
kvinrubloju tri mezurilojn da tritiko kaj 
kaprinon, kaj ili ropaciĝis por ĉiam.

Poste la malriĉulo vizitis la kamparanon 
kaj, laŭ la sentenco, petis al li la edzinon, 
kiu devis kunvivadi kun li ĝis kiam infano 
naskiĝos. Tiam la kamparano proponis al 
la malriĉulo aranĝi la aferon aliinaniere: la 
kamparano estos dononta al li kvindek 
rublojn, unu bovinon kun ĝia bovidino, unu 
ĉevalinon kun ĝia ĉevalido kaj kvar nio/.ur- 
ilojn da tritiko. La inalriĉulo konsentis pri 
la solvo proponata.

Tuj la malriĉulo sin diroktis al la domo 
de la orfo por trudi al li la plenumon pri la 
sentonco, laŭ kiu la orfo devos salti de 
la ponto sur la malriĉulon por mortigi ĉi 
tiun.

Tiam la orfo ekpensis:
—Se mi saltus sur lin, estus eblo ke mj 

mortigus lin; sed ĉiel mi ankaŭ mortus.
Tial ankaŭ projionis al la malriĉulo solvi 

la aferon senriske jior ambaŭ, kaj la orfo 
donis al li ducent rublojn, unu ĉevalon kaj 
kvin me/,urilojn da tritiko. La malriĉulo ak- 
coptis kontente la solvon, kaj ili ĝuis loiige- 
daŭran jiacon.

Esi)eraiita iiiovado
Madrido.—La lila» de Majo, la sekrotario 

de «Zamenliofa Kederacio^ faris paroladon 
ĉe la grava socioto «Foinento de las Artes^ 
pri la temo «Estas nepre necesa lingvo in- 
ternacia, kaj solvo do la problemo jier Es- 
peranto». Multenombraj jiersonoj aŭskultis 
konvinkantajn argumentojn de la oratoro. 
La re/ultato do tiii ĉi konfereneo estis: mal- 
formo de kurso Esperanta por la nova aka- 
demia jaro; preskaŭ certe, de somera kurso, 
kaj fondo de fako esjieranta, ĉio ĉi tio ĉe la 
grava societo citita.

VcntireM ^Tarragona).—.le la 14.“ de .Majo 
oka/is ĉi tio la III" Kongroso de Tarragona. 
Ligo Esperantista. 1’ost la oflciala alvenoj 
estis solena akceptado en ia urbertrojo kaj: 
sekve inoio. Oni inaŭguraciis eksposicion 
ĉo Sporta Klubo kaj la kunvenoj oka/is eii- 
ĉefa salono do la urbodomo pre/iditaj de: 
D-ro .loso Famias, kiii faris elokventan kaj 
gravan paroladon.

La kunvono esjirimis unuanime la plej 
lirofundaii senton pro rinorto de nia glora 
Majstro.

Oni voĉdonis por nomi novan komitaton 
kaj aklamo oni noinis: Pro/idanto S-ron En- 
rique Aguade Pares, I’ro/idanto de la (trujio 
«Nova Somo» el Rcm; Vicjire/idanto la Pre- 
/idantoii do la (iriipo «Frateco» do Vendrell; 
Konsuloj, S-ron .lose .M. Dalniaŭ, Pastro, kaj 
F-inon Maria.Iulivert;Sekretario, S-ron .Iiian 
VallvoLlaval el Rrns. Koiisilantoj, S-roii .lose 
Painies, Pastro, el .Iri^ciilmi, kaj S-roii Pedro 
Aguade (d Reiis.

Oiii decidas ke la proksima Kongreso 
oka/os en Vulls, kaj organi/i gravan eks- 
kurson al Riiidceitiias, Escornallian kaj Ar- 
gentcra la 2.i»' de iiroksima Soiitembro. 
S-ro Aguade ferinis la ĝeneralan kunvonon 
dankante aŭtoritatulojn pro ilia sindoneino 
kaj lielpo.

Post festeiK' oka/ita en la toraso de la 
Hotido (ĵoinercio oni oka/igis nekrologian 
feston je la lionoro de D-ro Zainenbof. 
S-ro Marcĉ legis verketon kantantan virt- 
ojn de nia .Majstro, kiiin verkis S-ro .Marto- 
rell. S-ro .lanĉ parolis je la nomo de la 
Grupo «J.aboro kaj Kiilturo», ankaŭ je la 
noino de «Nova Semo < parolis S-ro Fran- 
cisco Siino, Vicpre/idanto de ĉi tiu (irui)o. 
F-inoj Saavedra kaj Constanti, (d ViUannera 
kaj Vendrcll resp(dttive, l('gis iioe/iojn es- 
peraiitajn. S-ro Pedro Pocli legis po('/ion 
('sperantan kiuii poste li tradukis katalune. 
S-ro .Jaime Vilalta legis gravan verkon prl 
lielpa liiigvo internaeia, V('rkita de S-ro.Iuan 
Vallve. F-inoj Rosell kaj .lulivert ankaŭ leg-* 
isinteresajn verkojn kaj Pastro Pamies far- 
is belegan resumon kiun aplaŭdis pli ol 
500 personoj.
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Fine S-ro Enrique Aguade paroladis bon- 
ege pri rteino «Internacia Lingvo teorie kaj 
praktike». (Iranda ovacio estis la premio 
por la elokventa parolanto. Ĉi tiu provinca 
Kongreso estis tregranda sukceso.

En nia loka ga/.eto «E1 Kaix Penades» ek- 
aperis Esperanta fako verkita de nia en- 
tu/iasma propagandisto kaj /amenliofano 
S-1'o (iuitart.

liiirrelonii. -Kiiri granda sukceso oka/is 
la lil.a" de Majo teatra vcsperfesto ĉe «l!ar- 
celona Stelo -.

l'nue oni liidis piaiie in ertiiron; |)oste, la 
aktoraro de ('. 1'. 1!. de la Distrikto VII'', 
liidis komikan tealra[on «La vali/o de la 
onkloi. Societo - l'isearpindull» kantadis. 
hoK', kaj la (lrii|)o donaeis al ĝi silkan rii- 
bandoii.

.S-ro lioig, bariiono, l)(‘lroĉe kantis. kaj 
F-iiioj .\l. (iraii, <'. Navas kaj ()rda/; Sinjoroj 
.1. l)el( l('is, .1. (Iiiixa, P. Zar/U('l(), K. Sorolla 
kaj E. .Mba, liidis diiaktaii teatrajon, kome- 
dioii, origiiiah' v('rkita de nia kiinsoeietaiio 
S-ro .1. (iili. S ro Sagarra deklamis kelkajn 
kataliinajn poe/iojn.

S-ro ,1. (iraii legis tradiikon de la kataluna 
[loe/io . La Piiio di' l‘’orni('iitor>. S-ro (luixa, 
Sekr('tario (l(' la (inipo, liiiis la teston per 
[larolado dankaiite ĉ('('stant iron kaj mal- 
kovraiite |)('nlraj()n d)' S-roj .1. Idiiarte kaj 
M. Sorolbi, gviditaj d(' S-ro .1. ’l'ur(')n, kaj 
riediĉita al la griipanoj, Posti' estis balo.

«(Jiiaderns (rEstiidi» k daluna monata ga- 
/eto, kiii a|ieras en Darcelono, d('(liĉos tut- 
an tekston de .Imiii niiniero [lor E-per- 
anto 40 paĝojii por [iropagando kaj .SO 
por <.Vntologio Kataliiiia-.

.lani a|)eris iKataliiiia Esperantisto» kaj 
eerte di' tre baldaŭ ĝi aperos tut(' akiirate.

Snhnilrll. — ,]n.t\ festoj kiiij oka/isĉe pl('idi 
Es[)eraiiia (ir.<[i()- diim .Vprilo:

La S.iiii, Dimanĉon, [losttagnie/e, la liifan- 
t('atroamantoj liidis teatrajetoii ■.Aneellets 
fora del niu- (liirdoj foririiitaj el n('sto .

I.a l.■).a||, |)ostiagmi /(', Pastro S ro Dalni- 
r(\s Direktoro de \Iet('or()logia Observatorio 
e.e Piaj i.ernejoj faris koiifereneo i knn liim-

bildoj pri «Observatorioj kaj Observantoj»; 
«Kilatoj kun Esperanto».

Neestissuflĉa la salono por tiel multe- 
nombra ĉeestantaro. La parolanto lieljiis 
sin per 60 klisajoj, kiujn bone kaj lerte 
[irojekciis S-ro UHar. La konferenoo estis 
tre interesa.

I.a 22.011, nokte, la^aktoraro di' nia (lru[)o 
ludis teatraĵon ĉe iiora sociiito «Gassinet». 
kaj diim ĝi oni disdonis flugfoliojn oka/o 
malf('rmo de novaj kursoj.

I.a 29.011, posttagme/e, [)or solenigi mal- 
f('rm()n de novaj kursoj oni organi/is [)ro- 
[)agandan feston. F-inoj .\. Comas, P. I!er- 
taaii, C. Font, '1'. Torra kaj fraŭlineto .\I. Mi- 
r(); S-roj N. rilar, K. San Vicente, S. Camp- 
majo, .1. Sobrĉ, E. Soler, K. Casas, kaj J.OIivŭ 
siikcesigisĉi tiuii feston. Dekdii virinojnkaj 
tridekvirojn ĉei'stas kiirsojn, kiujn klarigas 
res[)ektiv('S-roj N. Ullarkaj K. Casas.

Bnrnrnldo (Kilbao). —I.a 19.0" ([e .V[)rilo 
oka/is en ĉi tiea (Iriipo nekrologia kunveno 
por lionori 1) ron Zam('nliof, nian kar('gan 
kaj ncl()rg('si'blan Majstron. S-roj Kam(')n 
Ke[)ara/, Emilio (iaiuedo, F.ug('ui() l.iinte 
kaj Coiistaiitino (iarcla faris [laroladojn. 
Oni es[irimis grandan ĉagrenon, kaŭ/ita de 
la liis[)ana ga/i'tar(), ĉar ĝeneralc ĝi sciigis 
la morton de D rii Zamenliof lakonisme, kaj 
tam('n ĝi am|)leks(' ra[)oi tas [)ri toreadoroj 
kaj sentaŭguloj.

KuKmuis (PaleiK ia). —Ci tiea (iru[)0 [iro- 
gresas. S-ro Sidonio Pintado, fondinto de 
tiii (iru|i(), d('/iras interŝanĝi ()[)iniojn [)ri 
[)('(lag()gi(). sciencoj, socialaj af('roj k. t. [)., 
kun instruistoj alilandaj.

Bilhno. hii 19."" de Majo oka/igis, ĉe la 
P()[)oldonio de ĉi tiii iirbo, nekrologian kun- 
VeiKiii, j(' la lionoro de D-ro Zanienbof, la 
F.sp('ranlista (iriipo Socialista.

Oni ornamis fnnebri' la salonon. Multe- 
nombiaj |)ersonoj, s[)('ciale laboristoj, ĉe- 
estis la knnv('non, kiiin malf('rmis la pr('yj- 
danto S-ro .lesŭs Inarritii. Sekve S-ro I.iria- 
cero legis verkon. plena je inspiro, ih'sin- 
joro Santamaria. S-ro Kosendo SaiKdie/ pa- 
roladis [u i nia kara Mortinto interesigante 
la ĉi^estantaron. Poste S ro.l. Velasco legis 
belegan kaj bon('gan soneton de fi vi-rkita 
liis[ian(', titolita Es[)ero estas Paco . Sin- 
joro Larrea. klari', korekte kaj tliie [^arolad- 
js cs[)erante, kaj Ilne oni legis verkon de 
S-roj Josi) Corosti/a kaj .Inlian Zuga/agoi- 
tia, tre interesa, kiiin mnlte oni aplaŭdis.

Ti[). Pasaje del Comerclo, 8.—Madrid
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Hispana Esperantisto
ILUSTRITA KEVUO MONATA

OFICIALA ORGANO DE «ZAMENHOFA. KAJ ANDALUZIA FEDERACIOJ

Kvankam formas ĉi tiiin Federacion precizaj regionoj el Ilispanujo, tamen, povas 
aparteni al ĝi kiu ajn alia naciano eĉ fremduloj, same kiel zumcnhofano povas aliĝi al 
kiu ajn alia federacio eĉ fremda. Jara kotizajo fedcraciana: UNU FESETON.

JARABONO: Du pesetojn por fcderacianoj zamenhofaj; tri pesetojn por hispanaj
esperanlisloj aparlenanlaj al ceteraj regionaj federacioj; kvar pesetojn, por celeraj esperani- 
isloj. Specimeno, 35 centimojn. Ĉiam anlaŭpagupcr Poŝta Giro.

ADRESO: pasaje del Comercio, 8, presejo. ĵiladrid. (d{ispanujq).

VENUOTA.ĴOJ DE HISPANA ESPEKANTISTO
FRI CERVANTES KAJ LiA FAMKONATA VERKO 

EL gUIJOlE, Frezo: Ft. 1,00 (Sm. 0,4(XV, kaj TRI RA- 
KONTOJ KA.I KELKA.I VEKSAĴO.l originale kaj esper- 
ante verkitaj de Rafael de San Milliln.Frezo: !>() centini- 
ojn (Sm. 0,20<i). Duonon da rabato por zamenhofanoj. 
Neafrankite.—IIISFANA GRAMATIKO ESFERANTA 
kun FRAKTIKA TEMŜLOSILO por ĈTU.I LANDOJ de 
Julio ĵffarrgada T^osenbrn. D\ia eldono korektita kaj 
pligrandigita, premiita per Honora Ciio la\"i Reĝa Or- 
dono de la Militministrejo, je la 1(5.“ de Ajirilo de 
1912, kaj laŭ Reĝa Ordono de la S.“ de Septembro lasta, 
tiu Ministrejo sciigis la utilccon de ĉi tiu verko. Frezo: 
Graniatiko, Ft. 1,50 (Sm. 0,(100); Temŝlosilo, jiesetojn 1 
(Sm. '0,400). Kvinonon da rabato por zamenbofanoj. 
Afrankite.

Hispanaj propagandaj cirkuleroj. 1.000 po l‘{ jit. 100 jio 1,60 pt. Afrankite.

Oni liveras afrankite verdan stelon,^a]'ĝenta, arta, tre bona emajlo, po 2,25 jiesetoj spe- 
cimeno. Dekduojie oni fai'os rabaton. Ĉi tiii stelo estas la plej bela el ĉiuj, siir arĝenta 

radiigita disketo kuŝas la verda stelo.

Cent poŝtkartojn, ĉu kiin la portreto de la Majstro, ĉu kun alegorio, aŭ laŭvole: 
Ft. :i (Sm. 1.200). For zamenliofanoj sesonon da rabato.

ĈIAM ANTAŬFAGU |FER FOŜTA ĜIRO


